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ZADÁVACÍ DOKUMENTACE
 K VÝBĚROVÉMU ŘÍZENÍ
 na dodávku manipulačního zařízení - terminálových překladačů a terminálových tahačů pro projekt
„Výstavba překladiště KD Kolín“ 


	

VZOR NÁVRHU KUPNÍ SMLOUVY 









	ZADAVATEL: T-PORT, spol. s r.o.
                      Jankovcova 6, 170 00 Praha 7

	




kupní Smlouva
mezi 

T-PORT, spol. s r.o.
jako kupujícím

a
[●]
jako prodávajícím


uzavřená dne [●] 









KUPNÍ SMLOUVA
uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(„Smlouva“)
Smluvní strany
(1) T-PORT, spol. s r.o. 
sídlo Praha 7, Jankovcova 6, PSČ 170 00, IČO: 65413865, DIČ: CZ65413865, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 44835 
zastoupená Ing. Janem Šnejdárkem, jednatelem
plátce DPH: ano
 („Kupující“)
a
(2) [●]
se sídlem na adrese [●], IČO: [●], DIČ: [●], zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [●] soudem v [●], spisová značka [●], zastoupená: [●], [●]
plátce DPH: [●]
 („Prodávající“)

Prodávající a Kupující společně „Strany“ a každý z nich samostatně „Strana“.
Preambule
Vzhledem k tomu, že
[bookmark: _Ref439497565][bookmark: _Ref448918600]Kupující hodlá v rámci výběrového řízení (realizovaného v souladu s Metodickým pokynem pro oblast zadávání zakázek v programovém období 2014 – 2020) na dodávky pro zakázku „Manipulační zařízení – terminálové překladače a terminálové tahače“ zakoupit terminálové překladače a terminálové tahače (definované v článku 1.1 této Smlouvy) pro projekt „Výstavba překladiště KD Kolín“ (dále též jen „Projekt“); 
na zakoupení uvedeného zařízení plánuje Kupující využít podporu v rámci Operačního programu Doprava 2014-2020, zejména tedy finanční prostředky Evropské unie, když Kupující hodlá uzavřít rámcovou smlouvu se Státním fondem dopravní infrastruktury na poskytnutí těchto veřejných prostředků. Předmětem rámcové smlouvy by pak mělo být, za podmínek v ní stanovených, spolufinancování Projektu („Podpora“);
[bookmark: _Ref439771706]Prodávající je s ohledem na výše uvedené povinen poskytnout součinnost a spolupůsobit při výkonu finanční kontroly dle § 2, odst. e), zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů, při realizaci Projektu, i po jeho skončení a umožní provést kontrolu dokladů souvisejících s Projektem. Prodávající je dále povinen uchovávat veškeré doklady související s realizací této Smlouvy po dobu nejméně 10 let ode dne poslední platby dle této Smlouvy, přičemž běh lhůty se začne počítat od 1.ledna následujícího kalendářního roku poté, kdy byla provedena poslední platba dle této Smlouvy. Pokud pro vybrané dokumenty stanoví předpisy České republiky lhůtu delší než 10 let, bude postupováno podle platných národních předpisů. 
Strany uzavírají tuto Smlouvu na základě výsledků výběrového řízení pro zakázku „Manipulační zařízení – terminálové překladače a terminálové tahače“, v jehož rámci se vybraným účastníkem výběrového řízení stal Prodávající;
Prodávající se před uzavřením Smlouvy podrobně seznámil s veškerými podmínkami v Místě plnění, seznámil se se zadávací dokumentací uvedeného výběrového řízení na dodávku předmětného manipulačního zařízení a prohlašuje, že je připraven na odborné úrovni a za podmínek stanovených touto Smlouvou dodat níže specifikované manipulační zařízení a provést další činnosti, k nimž se zaváže v této Smlouvě;
proto se Strany dohodly takto:
[bookmark: _Ref322808482][bookmark: _Ref322808495]Specifikace předmětu převodu
[bookmark: _Ref322807822][bookmark: _Ref418502870][bookmark: _Ref472457637]Prodávající prohlašuje, že se v budoucnu stane výlučným vlastníkem dvou (2) ks terminálových překladačů – čelních kolových výsuvných stohovačů (reachstakerů) s teleskopickým výložníkem pro manipulaci s přepravními jednotkami kombinované dopravy – 20’ až 45‘ kontejnery a jejich ukládání do více než jedné řady za sebou, vybavených tzv. combispreaderem pro manipulaci i s návěsy a výměnnými nástavbami, typu [●] (dále i jen „terminálové překladače“) a dvou (2) ks terminálových tahačů pro manipulaci s přepravními jednotkami kombinované dopravy, typ [●] (terminálové překladače a terminálové tahače dále i jen „Stroje“), jejichž detailní technická specifikace tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy. 
Stroje budou mít povahu samostatné věci v právním smyslu a nebudou tvořit součást ani příslušenství jakékoli jiné věci. Stroje budou splňovat veškeré požadavky stanovené příslušnými právními předpisy a technickými normami. Stroje budou nové, nepoužité, nepoškozené, plně funkční, v nejvyšší jakosti spolu se všemi právy nutnými k jejich řádnému a nerušenému užívání a nakládání s nimi. Stroje budou vybaveny veškerými atesty a schváleními nutnými k řádnému používání Strojů.
[bookmark: _Ref322807856]Předmět Smlouvy
Předmětem této Smlouvy je: 
povinnost Prodávajícího:
obstarat výrobu a kompletaci Strojů a zajistit dopravu Strojů včetně všech jejich součástí do Místa plnění, včetně pořízení a uhrazení obvyklého pojištění věcí v dopravě; 
uvést Stroje do provozu v Místě plnění včetně provedení zkušební jízdy;
odevzdat Stroje a převést k nim vlastnické právo, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství, z Prodávajícího na Kupujícího;
předat Kupujícímu Dokumentaci (jak je definována v článku 5.8) ke Strojům; a 
zaškolit vybrané pracovníky Kupujícího stran provozu, obsluhy a údržby Strojů a pravidel bezpečnosti práce při jejich provozu; a
povinnost Kupujícího uhradit Prodávajícímu za splnění výše uvedeného peněžitou odměnu ve výši, způsobem a za podmínek stanovených v této Smlouvě a splnit další povinnosti Kupujícího stanovené v této Smlouvě. 
DOba a místo plnění
[bookmark: _Ref472502843]Místem dodání Strojů a místem pro splnění dalších povinností Prodávajícího dle této Smlouvy je Místo plnění, kterým je areál veřejného přístavu Kolín, adresa U Přístavu 628, 280 02 Kolín („Místo plnění“). Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu Stroje a uvést je do provozu v Místě plnění nejpozději do 28.02.2019.
Cena a platební podmínky
[bookmark: _Ref322811446]Celková konečná kupní cena za převod vlastnického práva ke Strojům s veškerými součástmi a příslušenstvím a s veškerými k nim příslušejícími právy a povinnostmi, činí [●] Kč (slovy: [●] korun českých) („Kupní cena“) bez daně z přidané hodnoty. Ke Kupní ceně bude připočtena daň z přidané hodnoty ve výši stanovené platnými a účinnými právními předpisy.
Cena jednotlivých Strojů je stanovena takto:
Terminálový překladač č. 1		 		[●],- Kč bez DPH
Terminálový překladač č. 2				[●],- Kč bez DPH
Terminálový tahač č. 1					[●],- Kč bez DPH
Terminálový tahač č. 2					[●],- Kč bez DPH

Kupující se zavazuje uhradit Prodávajícímu zálohu na Kupní cenu ve výši max. 30 % z Kupní ceny, tj. [●] Kč (slovy: [●] korun českých) bez DPH na základě faktury Prodávajícího, kterou Prodávající vystaví do sedmi (7) dnů ode dne uzavření této Smlouvy. Záloha na Kupní cenu je splatná ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne doručení faktury Kupujícímu, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet Prodávajícího specifikovaný na faktuře. Zbylou část Kupní ceny až do výše uvedené v odstavci 4.1 této Smlouvy se Kupující zavazuje uhradit na základě faktury Prodávajícího, kterou Prodávající vystaví do sedmi (7) dnů po protokolárním předání Strojů bez vad a nedodělků Kupujícímu. Zbylá část Kupní ceny je splatná ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne doručení faktury Kupujícímu, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet Prodávajícího specifikovaný na faktuře. Přílohou této faktury musí být kopie protokolu o řádném předání Strojů. Faktury musí obsahovat údaje v souladu s § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů („Zákon o DPH“ a „Faktura“). Účet uvedený na Faktuře musí splňovat podmínku uveřejnění správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup (§ 98 písm. d) Zákona o DPH). V případě, že Faktura bude obsahovat jiný než takto zveřejněný účet, bude Faktura považována za neúplnou a Kupující vyzve Prodávajícího k jejímu doplnění, rovněž i v případě, kdy kterákoliv z Faktur nebude obsahovat název a identifikační číslo projektu („Výstavba překladiště KD Kolín a CZ.04.1.40/0.0/0.0/16_010/0000149“) Do okamžiku doplnění si Kupující vyhrazuje právo neuskutečnit platbu na základě Faktury. Předchozí tři věty (s výjimkou povinnosti uvést název a identifikační číslo Projektu) se neuplatní, pokud je Prodávající zahraniční osobou a příslušné právní předpisy včetně mezinárodních dohod v daňové oblasti stanoví jinak. 
Kupní cena (či její část) je uhrazená dnem jejího odepsání v plné výši z účtu Kupujícího.
Kupující má po doručení Faktury čtrnáct (14) dní na posouzení toho, zda je bezchybně vystavena a splňuje všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu právních předpisů ČR, a na její vrácení, a to i opakovaně, pokud není bezchybně vystavena, opatřena příslušnými přílohami anebo nesplňuje všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu obecně závazných právních předpisů ČR. Vrácením takové Faktury se doba splatnosti a doba pro posouzení bezchybnosti Faktury ruší a po dodání opravené Faktury začíná běžet doba nová.  
Kupní cena plně zahrnuje veškeré činnosti, které jsou předmětem této Smlouvy (zejména, ne však výlučně, dopravu Strojů na Místo plnění, případné sestavení či jiné úpravy Strojů v Místě plnění, provedení všech zkoušek ve smyslu platných technických norem a obecně závazných právních předpisů v Místě plnění, zaškolení vybraných pracovníků Kupujícího, předání veškeré Dokumentace a příslušenství, uvedení Strojů do provozu a odstranění nahlášených vad v průběhu záruční doby), jakož i výdaje a náklady, které Prodávajícímu v souvislosti s prodejem Strojů vzniknou či mohou vzniknout. 
Datem uskutečnění zdanitelného plnění je pro daňové účely datum vystavení Faktury.
V případě, že Prodávající získá v průběhu trvání závazkového vztahu založeného touto Smlouvou rozhodnutím správce daně status nespolehlivého plátce podle ustanovení § 106a Zákona o DPH, má Kupující právo postupovat podle ustanovení § 109a Zákona o DPH a zaplatit finančnímu úřadu daně jménem Prodávajícího. 
[bookmark: _DV_M36][bookmark: _Ref322890025][bookmark: _Ref251252321]podmínky plnění předmětu smlouvy
Prodávající je výhradně odpovědný za plný soulad Strojů s obecně závaznými právními předpisy a technickými normami aplikovatelnými v ČR, za způsobilost Strojů k užívání zamýšlenému Kupujícím v Místě plnění (o kterém Prodávající prohlašuje, že je plně informován), za jejich způsobilost k obvyklému užívání, jakož i za naplnění parametrů a dodání vybavení a příslušenství požadovaných ve výběrovém řízení u těchto Strojů. Pro účely odpovědnosti za vady a záruky za jakost poskytované Prodávajícím představují závazky uvedené v tomto odstavci vlastnosti plnění výslovně vymíněné Kupujícím.
Před protokolárním předáním Strojů Kupujícímu je Prodávající povinen provést jejich komplexní vyzkoušení ve smyslu platných technických norem a obecně závazných právních předpisů, včetně vystavení dokladů o provedení těchto zkoušek a doložení atestů výrobků použitých ve Strojích  včetně případného prohlášení o shodě, a to v plném souladu s právními předpisy ČR.
Před nebo v rámci předání Strojů uspořádá Prodávající ve vhodné formě předem dohodnuté mezi Stranami zaškolení vybraných pracovníků Kupujícího stran provozu, obsluhy a údržby Strojů a pravidel bezpečnosti práce při provozu Strojů.
[bookmark: _Ref472672068]Prodávající se zavazuje protokolárně předat Kupujícímu Stroje nejpozději do 28. 02. 2019, a to v Místě plnění a za účasti Kupujícího nebo jím pověřené osoby. Prodávající je povinen Kupujícího písemně informovat o přesném datu a čase předání alespoň deset (10) dní před plánovaným datem předání Strojů. 
Kupující je oprávněn převzetí Strojů odmítnout, pokud budou v jakémkoliv ohledu vadné nebo nekonformní s požadavky této Smlouvy a jejích příloh. V takovém případě Kupující stanoví přiměřený termín na odstranění zjištěných vad a Prodávající bude Kupujícího před jeho uplynutím informovat o datu opětovného předání. Články 5.4 až 5.8 se použijí i pro opětovné předání. 
Kupující je oprávněn, nikoliv však povinen Stroje převzít, pokud budou tyto vykazovat pouze ojedinělé drobné vady, které samy o sobě ani ve spojení s jinými vadami nebrání užívání Strojů, ani jejich užívání nijak podstatně neomezují. V takovém případě uvedou Strany dotčené drobné vady do předávacího protokolu a Prodávající se jeho podpisem zaváže, že tyto drobné vady bez zbytečného odkladu ve lhůtách dohodnutých s Kupujícím v předávacím protokolu odstraní. 
[bookmark: _Ref472672274]Okamžikem předání Strojů Kupujícímu se rozumí podepsání předávacího protokolu oběma Stranami v Místě plnění, přičemž tímto okamžikem dochází k přechodu nebezpečí škody na Strojích z Prodávajícího na Kupujícího a k nabytí vlastnického práva Kupujícího k Strojům. Až do předání nese pro vyloučení pochybností riziko veškerých škod i veškeré náklady spojené se Stroji Prodávající, a to včetně nákladů na dopravu do místa plnění, nákladů pojištění a rizika škod při přepravě. 
[bookmark: _Ref472503879]Prodávající přiloží k předávacímu protokolu doklady potřebné k řádnému převzetí Strojů a jejich dalšímu užívání, a to zejména návod k obsluze a k údržbě v českém jazyce, technický průkaz, dokument o schválení Strojů drážní inspekcí či Drážním úřadem, resp. jiný obdobný dokument, jsou-li k provozu a užívání Strojů vyžadovány, servisní knihu, záruční list a prohlášení o shodě, katalog náhradních dílů, jakož i další dokumenty dohodnuté mezi Stranami („Dokumentace“) včetně příslušenství (např. originální klíče a výbava).
záruka, odpovědnost za vady a servis
Stroje mají vady, nebyly-li odevzdány Kupujícímu v ujednané specifikaci, jakosti a provedení, nebo nemají-li vlastnosti, vybavení či příslušenství Kupujícím výslovně vymíněné, touto Smlouvou stanovené nebo obvyklé. Za vadu se považuje i vada v Dokumentaci či nepředání jakékoli části Dokumentace či v nepředání vyžadovaného vybavení nebo příslušenství.
Prodávající poskytuje Kupujícímu záruku za jakost, že Stroje a jakákoli jejich součást či příslušenství budou plně funkční, použitelné a prosty jakýchkoliv právních i faktických vad během celé záruční doby.
Záruční doba činí 24 (slovy: dvacetčtyři) měsíců a počíná běžet ke dni předání Strojů Kupujícímu ve smyslu článku 5.7. Záruční doba se prodlužuje o dobu, v níž Stroje nebo jakékoliv jejich části nemohly být užívány k účelům, pro něž byly zamýšleny, z důvodu jejich vady. V případě opakovaného výskytu téže vady se tato záruka poskytuje i opakovaně, bez omezení. Poskytnutá záruka zaniká i najetím 4.000 Mth u jednotlivých Strojů, bude-li u konkrétního ze Strojů najeto uvedených 4.000 Mth dříve, než uplyne výše uvedená (příp. prodloužená) záruční doba. 
Vady Strojů může Kupující uplatnit u Prodávajícího kdykoliv v průběhu záruční doby nebo i po jejím skončení, pokud prokazatelně existovaly již v záruční době. 
Kupující uplatní vadu tak, že zašle Prodávajícímu písemné oznámení. V písemném oznámení je Kupující oprávněn, ale nikoliv povinen uvést své požadavky, jakým způsobem požaduje vadu Strojů odstranit, nebo jiná práva z vad, kterých se domáhá.
K obdrženému oznámení o vadě Strojů v záruce se Prodávající vyjádří písemně do dvou (2) dnů. Pokud tak neučiní v této dohodnuté lhůtě, má se za to, že vadu Strojů v záruce uznal v plném rozsahu.
[bookmark: _Ref472497827]Prodávající zahájí odstraňování vad Strojů v průběhu jejich záruční doby v Místě plnění, a to nejpozději do dvacetičtyř (24) hodin od obdržení oznámení o vadě. Zahájením s odstraňováním vad se rozumí jakýkoliv úkon Prodávajícího, který s ohledem na charakter, rozsah a závažnost nahlášené vady přímo povede k jejímu efektivnímu odstranění. Vady Strojů budou odstraněny Prodávajícím do sedmi (7) kalendářních dnů od obdržení oznámení o vadě, pokud se Strany nedohodnou jinak. O odstranění vady v průběhu záruční doby bude sepsán a podepsán zástupci Prodávajícího a Kupujícího protokol.
Veškeré práce na odstranění vad budou provedeny na riziko a náklady Prodávajícího, a to včetně případných nákladů na náhradní plnění nebo škody či jiné újmy způsobené vadou či odstraňováním vad.
Prodávající neodpovídá za vady Strojů a vadu Strojů v záruce nemusí uznat, pouze pokud: 
Stroje nebyly používány, ošetřovány, případně opravovány autorizovaným způsobem v souladu s Dokumentací Strojů;
Kupující pozmění základní konstrukční prvky Strojů bez předchozího souhlasu Prodávajícího; nebo
se jedná o běžné opotřebení Strojů.
[bookmark: _Ref448947980]Na každou provedenou záruční opravu poskytuje Prodávající novou záruku za jakost v délce 24 měsíců, u níž záruční doba počíná běžet převzetím opravy Kupujícím. 
[bookmark: _Ref439584208]Pokud Prodávající neodstraní (či nezapočne s odstraňováním) vady ve lhůtách podle této Smlouvy, je Kupující oprávněn provést příslušné práce sám nebo je nechat provést jinou osobou na náklady Prodávajícího. Prodávající je pak povinen uhradit Kupujícímu přiměřené náklady vzniklé při odstraňování vad zvýšené o 25 % těchto nákladů, které budou představovat smluvní pokutu za porušení této povinnosti, do dvaceti jedna (21) dnů od doručení žádosti Kupujícího Prodávajícímu. V případě, kdy ze záručních podmínek příslušné části Strojů vyplývá, že záruční opravy mohou být prováděny pouze autorizovanou osobou pod ztrátou práv ze záruky, je Kupující oprávněn vyzvat k odstranění vad pouze takovouto osobu.
Prodávající se zavazuje na písemnou žádost Kupujícího (vždy doručenou i jen emailem na adresu [●]) pro Kupujícího provádět pravidelné servisní prohlídky (a úkony s tím nezbytně spojené jako např. doplnění či výměnu provozních kapalin) na dodaných terminálových překladačích od jejich uvedení do provozu při jejich předání Kupujícímu do doby najetí vždy 4 000 mth u každého z nich v cenách dle cenové nabídky, která je nedílnou součástí, přílohou č. 1 této Smlouvy. Prodávající bude Kupujícímu na dodané terminálové překladače zajišťovat tyto servisní prohlídky v těchto intervalech a cenách:
[●]
Provádění těchto prohlídek Prodávající považuje za nezbytné k zachování záruky poskytnuté na terminálové překladače dle této Smlouvy a k zachování jejich vlastností a celkové funkčnosti v uvedené době. Celková maximální cena za tyto servisní prohlídky ve stanoveném období k terminálovým překladačům, které jsou předmětem dodání dle této Smlouvy, činí [●] Kč (slovy: [●] korun českých) bez daně z přidané hodnoty. Kupující se zavazuje za každé poskytnutí služby zaplatit na základě faktury Prodávajícího, kterou Prodávající vystaví za podmínek stanovených touto Smlouvou pro vystavení Faktur, není-li v tomto odstavci stanoveno jinak. Prodávající je oprávněn fakturu vystavit po poskytnutí služby Kupujícímu s tím, že přílohou faktury musí být doklad (či jeho kopie) o poskytnutí této služby písemně potvrzený ze strany Kupujícího. Splatnost faktury musí být min. 14 dní od doručení faktury Kupujícímu.
Prodávající se dále zavazuje zajišťovat pro Kupujícího veškerý ostatní (zejm. pozáruční, u terminálových tahačů pak i veškerý záruční – včetně pravidelných servisních prohlídek) autorizovaný servis Strojů, a dodávky náhradních dílů pro Stroje, a to po dobu min. 5 let od převzetí Strojů. Servisní práce bude Prodávající účtovat dle skutečných nákladů a tarifu dle v příslušném období obecně platného ceníku Prodávajícího. Prodávající se zavazuje předávat Kupujícímu úplný ceník s dobou platnosti vždy 12 měsíců nejméně 30 dnů před začátkem jeho platnosti tak, aby Kupující měl tento ceník vždy k dispozici.  Ostatní servis a dodávky náhradních dílů budou prováděny na základě písemné objednávky Kupujícího doručené poštou na adresu Prodávajícího nebo na emailovou adresu [●]. Náhradní díly musí být dodány a ostatní servis musí být proveden ve lhůtě do 14 dnů ode dne doručení písemné objednávky. Pokud Prodávající nesplní některou ze svých povinností uvedených v tomto odstavci v uvedené lhůtě a Kupující nebude moci z tohoto důvodu provozovat Stroje či některý z nich nebo je (nebo některý z nich) nebude moci provozovat bez ohrožení bezpečnosti provozu a bez rizika vzniku dalších škod, uhradí Prodávající Kupujícímu za každý započatý den takto vzniklého prostoje smluvní pokutu ve výši 0,05% z celkové Kupní ceny Strojů. Uhrazení smluvní pokuty se nedotýká práva na náhradu majetkové i nemajetkové újmy v plné výši.
Pokud Prodávající nedodá náhradní díl ve stanovených lhůtách, může Kupující tento díl nakoupit od třetí osoby a není nadále povinen jej od Kupujícího převzít a zaplatit.  
Prohlášení a záruky Prodávajícího 
[bookmark: _Ref251175744]Prodávající tímto prohlašuje a zaručuje se, že ke dni podpisu této Smlouvy a opakovaně ke dni předání Strojů Kupujícímu, není-li dále stanoveno jinak:
[bookmark: _Ref322886410]mu není známa žádná skutečnost, která by mu zabraňovala uzavřít tuto Smlouvu a předat Kupujícímu Stroje; je Prodávající plně oprávněn plnit povinnosti vyplývající z této Smlouvy, které pro něj budou v plném rozsahu a bezpodmínečně závazné; plnění povinností vyplývajících z této Smlouvy není v rozporu s jakýmikoli závazky vyplývajícími z jakékoliv smlouvy nebo dohody, v níž je Prodávající stranou, rozhodnutími soudů, rozhodčími nálezy, či správními rozhodnutími, která se budou týkat Prodávajícího anebo Strojů;
není Prodávající, ani si není podle svého nejlepšího vědomí vědom, že by se mohl stát, subjektem insolvenčního řízení dle zákona č. 182/2006 Sb. o úpadku a způsobech jeho řešení, ve znění pozdějších předpisů („Insolvenční zákon“), či exekučního řízení ve smyslu zákona č. 120/2001 Sb., exekuční řád, ve znění pozdějších předpisů, či jiných obdobných řízení, včetně obdobných zahraničních právních předpisů;
není Prodávající účastníkem žádného soudního, rozhodčího, exekučního, insolvenčního ani správního řízení, které by mohlo mít vliv na plnění jeho povinností dle této Smlouvy, a dle vědomí Prodávajícího žádné takové řízení ani nehrozí, a dle jeho vědomosti Stroje ani žádná jejich část není předmětem jakéhokoli nároku třetích osob;
ke dni předání Strojů Kupujícímu budou Stroje v jeho výlučném nezatíženém vlastnictví, když ke Strojům platně nabude vlastnické právo; nebudou učiněna žádná právní jednání, na základě kterých by Stroje změnily vlastníka jinak než dle této Smlouvy; práva a povinnosti vztahující se ke Strojům nebudou zpochybňována třetí osobou v jakémkoli řízení a žádné řízení ohledně Předmětu převodu nebude zahájeno ani vedeno;
ke dni předání Strojů Kupujícímu budou Stroje prosty jakýchkoliv právních vad, tj. zejména nebudou zatíženy jakýmikoliv zástavními právy, předkupními právy nebo jinými věcnými právy nebo užívacími či jinými právy třetích osob;
ke dni předání Strojů Kupujícímu Prodávající nebude stranou žádné písemné či ústní smlouvy zřizující jakékoli právo koupě nebo budoucí koupě nebo zatížení Strojů nebo jakékoliv její části ve prospěch jakékoli třetí osoby;
je výrobcem Strojů nebo autorizovaným dodavatelem Strojů, tj. disponuje pověřením či jiným oprávněním vydaným výrobcem Strojů, na základě kterého je s vědomím výrobce oprávněn na území České republiky prodávat Stroje.
[bookmark: _Ref418504249]Dle nejlepšího aktuálního vědomí Prodávajícího jsou všechny informace týkající se Strojů poskytnuté Prodávajícím Kupujícímu pravdivé a přesné. Každé prohlášení Prodávajícího bude vykládáno samostatně a (není-li výslovně uvedeno jinak) žádné z nich není omezeno odkazem na jakékoli jiné prohlášení Prodávajícího ani na kterékoli jiné ustanovení této Smlouvy. V případě, že je kterékoli prohlášení Prodávajícího vymezeno jeho nejlepším vědomím, předpokládá takové vymezení, že Prodávající jedná s řádnou péčí odborníka.
Prodávající bere na vědomí, že Kupující uzavírá tuto Smlouvu na základě prohlášení Prodávajícího, a zavazuje se Kupujícímu nahradit škodu, která by mu vznikla v důsledku toho, že jakékoli prohlášení Prodávajícího není pravdivé, správné nebo úplné.
Prodávající prohlašuje a zavazuje se, že po celou dobu účinnosti této Smlouvy bude mít sjednáno platné pojištění obecné odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě a/nebo Kupujícímu na pojistnou částku minimálně 10.000.000,00 Kč. Prodávající prohlašuje a zavazuje se, že alespoň po dobu 5 let od uzavření této Smlouvy bude mít sjednáno platné pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku Prodávajícího, tedy Strojů či některého z nich, třetí osobě a/nebo Kupujícímu na pojistnou částku minimálně 25 000 000,- Kč. 
Smluvní pokuty, náhrada újmy
[bookmark: _Ref425236719][bookmark: _Ref472672299]V případě, že je Prodávající v prodlení s předáním Strojů či jakéhokoliv z nich, uhradí Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové Kupní ceny uvedené v odst. 4.1 této Smlouvy za každý den prodlení za každý Stroj, s jehož předáním je Prodávající v prodlení.  
V případě, že je Prodávající v prodlení s odstraněním vady Strojů dle článku 6.7, uhradí Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové Kupní ceny uvedené v odst. 4.1 této Smlouvy za každý den prodlení.
V případě, že je Prodávající v prodlení s poskytnutím servisní služby dle článku 6.12, uhradí Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové Kupní ceny uvedené v odst. 4.1 této Smlouvy za každý den prodlení.
Splatnost smluvní pokuty dle předchozích odstavců nastává k okamžiku doručení výzvy k úhradě povinné Straně. Zaplacením smluvní pokuty nezaniká povinnost Prodávajícího splnit povinnost utvrzenou smluvní pokutou. Pro vyloučení pochybností platí, že úhradou smluvní pokuty dle článku 8.1 se Prodávající povinnosti plnit řádně a včas nezprošťuje a nadále trvají všechny povinnosti Prodávajícího spojené s dodáním Strojů dle této Smlouvy, včetně zajištění případného náhradního plnění.
Uhrazení smluvní pokuty se nedotýká práva na náhradu majetkové i nemajetkové újmy v plné výši, a to včetně újmy způsobené neposkytnutím případné Podpory. Pojem újma znamená vždy újmu na jmění (škodu) ve smyslu § 2894 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů („Občanský zákoník“) a dále vždy i nemajetkovou újmu ve smyslu § 2894 odst. 2 Občanského zákoníku. Toto ustanovení je výslovným ujednáním o povinnosti Stran odčinit nemajetkovou újmu v případech porušení povinností dle této Smlouvy. 
Strany tímto prohlašují a souhlasí s tím, že částky všech smluvních pokut zmíněné v této Smlouvě jsou za všech podmínek přiměřené. Strany vylučují pro účely této Smlouvy aplikaci § 2051 Občanského zákoníku a žádná ze Stran tak není oprávněna žádat soud o snížení smluvní pokuty sjednané touto Smlouvou.
ukončení smlouvy
Tato Smlouva může být ukončena jedním z následujících způsobů:
na základě písemné dohody obou Stran;
odstoupením Strany z níže uvedených důvodů, a to na základě písemného oznámení doručeného druhé Straně. 
Kupující je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případech podstatného porušení povinností Prodávajícího vyplývajících z této Smlouvy. Za podstatné porušení povinností se považuje zejména situace, kdy: 
Prodávající nedodal Stroje Kupujícímu v souladu s podmínkami článku 3.1 a toto porušení nenapravil ani v dodatečné přiměřené lhůtě poskytnuté k tomu Kupujícím v písemné výzvě k nápravě doručené Prodávajícímu s tím, že tato lhůta nesmí být kratší než 7 dnů; nebo 
[bookmark: _Ref472504337]dojde k úpadku Prodávajícího, tedy k situaci, kdy (i) soud rozhodne o úpadku Prodávajícího; nebo (ii) Prodávající podá insolvenční návrh na svou osobu; (iii) insolvenční návrh na Prodávajícího bude zamítnut pro nedostatek majetku ve smyslu Insolvenčního zákona; (iv) bude jmenován insolvenční správce Prodávajícího; nebo (v) bude přijato usnesení o likvidaci Prodávajícího, povinné nebo dobrovolné; (vi) se Prodávající dostane do úpadku ve smyslu Insolvenčního zákona; nebo (vii) nastane jiná obdobná situace.
Prodávající je oprávněn odstoupit od této Smlouvy pouze v případě, že dojde k úpadku Kupujícího; článek 9.2(b) se užije obdobně ve vztahu k úpadku Kupujícího. 
Účinky odstoupení od Smlouvy nastanou okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit od Smlouvy druhé Straně, přičemž práva a povinnosti Stran ze Smlouvy zanikají od počátku.
Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, pokud již dospěl, ani práva na náhradu újmy vzniklé z porušení smluvní povinnosti.
vyšší moc
Odpovědnosti za porušení smluvní povinnosti se Strana zprostí, prokáže-li, že jí ve splnění povinnosti ze Smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná událost nebo okolnost, kterou nemohla žádná ze Stran před uzavřením Smlouvy předvídat ani jí předejít přijetím preventivního opatření, a která je mimo jakoukoliv kontrolu kterékoliv Strany a nebyla způsobena úmyslně ani z nedbalosti jednáním nebo opomenutím kterékoliv Strany, a která podstatným způsobem ztěžuje nebo znemožňuje plnění povinností dle této Smlouvy kteroukoliv ze Stran („Vyšší moc“). Překážka vzniklá z osobních poměrů Strany nebo vzniklá až v době, kdy byla Strana s plněním smluvené povinnosti v prodlení, ani překážka, kterou byla Strana povinna překonat, ji však povinnosti k náhradě nezprostí.
Za Vyšší moc se pro účely této Smlouvy, pokud splňují předpoklady uvedené v předcházejícím odstavci, považují výlučně tyto okolnosti:
přírodní katastrofy, požáry, zemětřesení, sesuvy půdy, povodně, vichřice nebo jiné atmosférické poruchy a jevy značného rozsahu, a to s výhradou takových přírodních jevů dle tohoto odstavce, proti kterým měly být Stroje v daném čase v souladu se svou technickou specifikací odolné; nebo
války, povstání, vzpoury, občanské nepokoje. 
Strana, která porušila, porušuje nebo předpokládá s ohledem na všechny známé skutečnosti, že poruší svoji smluvní povinnost, a to v důsledku nastalé události Vyšší moci, je povinna bezodkladně informovat o takovém porušení nebo události druhou Stranu a vyvinout veškeré možné úsilí k odvrácení takové události nebo jejích následků a k jejich odstranění. 
mlčenlivost
[bookmark: _Ref472503050]Prodávající neposkytne třetí straně jakékoliv informace o této Smlouvě ani o jejích podmínkách bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího, s výjimkou (i) svých poradců vázaných povinností mlčenlivosti ve stejném rozsahu, (ii) bankovní nebo podobné úvěrové instituce pro účely financování Kupujícího, (iii) příslušných státních a jiných správních orgánů a soudů v případě, že Prodávající bude povinen podle obecně platných právních předpisů takové informace těmto orgánům poskytnout, nebo (iv) pokud Kupující tyto informace již zveřejnil nebo pokud (v) jsou takové informace dostupné bez ohledu na jednání či opomenutí kterékoli Strany.
oznámení 
Není-li v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak, vzájemná komunikace Stran, zejména jakákoli oznámení či sdělení vyžadovaná podle této Smlouvy, bude činěna v písemné formě v českém jazyce a doručena druhé Straně na níže uvedené adresy výlučně (i) osobním doručením, (ii) zasláním uznávanou poštou doporučeným dopisem, nebo (iii) zasláním kurýrní službou, která umožňuje ověření doručení. Oznámení učiněné výše uvedeným způsobem bude považováno za řádně doručené příslušné Straně okamžikem, kdy se takové oznámení dostane do dispoziční sféry příslušné Strany.
[bookmark: _Ref322891142]Poštovní adresou Prodávajícího se rozumí: 
[bookmark: _Ref322891155][●]
k rukám:		[●]
adresa: 		[●]

Poštovní adresou Kupujícího se rozumí: 
T-PORT, spol. s r.o.
k rukám: 		Ing. Jan Šnejdárek
adresa: 	Praha 7, Jankovcova 6, PSČ 17000, nebo adresa sídla společnosti T-PORT, spol. s r.o., uvedená v obchodním rejstříku, bude-li se lišit od adresy zde uvedené
Strana je oprávněna změnit údaje uvedené v předchozím odstavci, vždy však doporučenou poštou; toto oznámení musí být zasláno na adresu uvedenou v článku 12.2 nebo na jinou adresu sídla společnosti T-PORT, spol. s r.o., uvedenou v obchodním rejstříku, bude-li se lišit od adresy uvedené v čl. 12.2 (či na adresu řádně oznámenou výše uvedeným způsobem). V případě řádného doručení takového oznámení bude poštovní adresa Strany změněna bez nutnosti změny této Smlouvy či přijetí jakékoli jiné dohody mezi Stranami.
[bookmark: _DV_M71][bookmark: _DV_M70][bookmark: _DV_M69][bookmark: _DV_M68][bookmark: _DV_M67][bookmark: _Toc449096886]řešení sporů
Tato Smlouva, jakož i ostatní smlouvy od ní odvozené nebo s ní související, se řídí Občanským zákoníkem a ostatními platnými právními předpisy České republiky.
Strany se tímto zavazují, že vynaloží veškeré úsilí k urovnání všech sporů smírnou cestou. Jakýkoli spor mezi Stranami v souvislosti s touto Smlouvou, včetně otázek platnosti, výkladu, vypořádání či ukončení práv vzniklých z této Smlouvy, bude s konečnou platností vyřešen příslušnými soudy České republiky.
Závěrečná ustanovení
Žádná Strana není oprávněna postoupit tuto Smlouvu ani práva z ní bez souhlasu druhé Strany. 
Prodávající není oprávněn jednostranně započítávat své pohledávky vzniklé podle nebo v souvislosti s touto Smlouvou na jakékoliv pohledávky Kupujícího. Kupující je oprávněn jednostranně započítávat své pohledávky vzniklé podle nebo v souvislosti s touto Smlouvou, a to včetně pohledávek nesplatných, na jakékoliv pohledávky Prodávajícího. Zejména je Kupující oprávněn započítávat své pohledávky na smluvní pokuty nebo náhradu škody či jiné újmy na pohledávku Prodávajícího na zaplacení Kupní ceny. 
Není-li výslovně uvedeno jinak v této Smlouvě, každá Strana nese vlastní náklady na právní poradenství, notářské služby, zprostředkovatele a další třetí osoby, jejichž služeb tato Strana využije v souvislosti s touto Smlouvou anebo prodejem a koupí Strojů.
Strany se zavazují jednat v souladu s oprávněnými zájmy druhé Strany a v intencích této Smlouvy, a učinit všechna právní jednání nezbytná pro splnění závazků a povinností z této Smlouvy vyplývajících. Strany si poskytnou veškerou součinnost nezbytnou pro získání Podpory Kupujícím, spočívající zejména v zajištění vyhotovení anebo podpisu dokumentů, učinění prohlášení či administrativní podpoře Stran.
S ohledem na skutečnost, že Kupující hodlá na úhradu Kupní ceny použít finanční prostředky v rámci Podpory, je Prodávající povinen neprodleně poskytnout součinnost a spolupůsobit při výkonu finanční kontroly dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů a umožnit poskytovateli dotace, zejména České republice, Ministerstvu dopravy, Ministerstvu financí, Státnímu fondu dopravní infrastruktury, auditnímu orgánu, Evropské unii, zejména Evropské komisi a Evropskému účetnímu dvoru, Nejvyššímu kontrolnímu orgánu, příslušnému finančnímu úřadu a dalším kontrolním orgánům při realizaci Projektu, i po jeho skončení a umožnit provést kontrolu dokladů souvisejících s Projektem včetně dokladů souvisejících s příslušným výběrovým řízením, jehož výsledkem je uzavření Smlouvy. Prodávající je dále povinen uchovávat veškeré doklady související s realizací této Smlouvy a jejím financováním (způsobem dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů) po dobu nejméně 10 let ode dne poslední platby dle této Smlouvy, přičemž běh lhůty se začne počítat od 1.ledna následujícího kalendářního roku poté, kdy byla provedena poslední platba dle této Smlouvy. Pokud pro vybrané dokumenty stanoví předpisy České republiky lhůtu delší než 10 let, bude postupováno podle platných národních předpisů. 
Pokud se jakékoli ustanovení Smlouvy stane nebo bude určeno jako neplatné nebo nevynutitelné, pak taková neplatnost nebo nevynutitelnost neovlivní (v nejvyšší možné míře přípustné právními předpisy) platnost nebo vynutitelnost zbylých ustanovení Smlouvy. V takovém případě se Strany dohodly, že bez zbytečného odkladu nahradí neplatné nebo nevynutitelné ustanovení ustanovením platným a vynutitelným, aby se dosáhlo v maximální možné míře dovolené právními předpisy stejného účinku a výsledku, jaký byl sledován nahrazovaným ustanovením.  
Obě Strany tímto prohlašují, že ve smyslu § 1764, 1765 a 1766 Občanského zákoníku na sebe berou nebezpečí změny okolností a žádná ze Stran tedy není oprávněná domáhat se po druhé Straně anebo soudně obnovení jednání o této Smlouvě z důvodu podstatné změny okolností zakládající hrubý nepoměr v právech a povinnostech Stran.
Tato Smlouva včetně jejích Příloh tvoří úplnou dohodu Stran ohledně jejího předmětu a nahrazuje v souvislosti s tímto předmětem veškeré předchozí písemné či ústní dohody a ujednání Stran. 
Smlouva a její dodatky budou uzavřeny pouze na základě úplné shody projevů vůle Stran. Tato Smlouva může být měněna nebo zrušena, pokud není ve Smlouvě uvedeno jinak, pouze písemně, a to v případě změn Smlouvy číslovanými dodatky, které musí být podepsány oprávněnými osobami obou Stran na téže listině.
Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení nějaké povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně osobou oprávněnou k jednání za příslušnou Stranu. 
Tato Smlouva je vyhotovena a podepsána ve třech (3) vyhotoveních v českém jazyce. Dvě (2) vyhotovení této Smlouvy obdrží Kupující a jedno (1) vyhotovení této Smlouvy obdrží Prodávající. 
Následující Příloha tvoří nedílnou součást této Smlouvy:
Příloha č. 1:	Technická specifikace Strojů dle nabídky Prodávajícího, tzn. cenová nabídka podaná do výběrového řízení, včetně uvedení cen servisních prohlídek dle odst. 6.12 Smlouvy
Příloha č. 2:	Ceník servisních úkonů, nespadajících do záručního servisu, a náhradních dílů s uvedením katalogových čísel, platný po dobu 12 měsíců od dodání Strojů Kupujícímu v souladu s touto Smlouvou 
Tato Smlouva se stává platnou a účinnou okamžikem jejího podpisu poslední Stranou.

Strany tímto výslovně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po vzájemném projednání a že vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na důkaz čehož připojují níže své podpisy.
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